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ИНФОРМАЦИЯ ОТ ИНСТИТУЦИИТЕ, ОРГАНИТЕ, СЛУЖБИТЕ И АГЕНЦИИТЕ 
НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ

СЪВЕТ

РЕШЕНИЕ НА СЪВЕТА

от 14 май 2018 година

за назначаване на един член на управителния съвет на Европейската агенция по химикали

(2018/C 169/01)

СЪВЕТЪТ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ,

като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз,

като взе предвид Регламент (ЕО) № 1907/2006 на Европейския парламент и на Съвета от 18 декември 2006 г. относно 
регистрацията, оценката, разрешаването и ограничаването на химикали (REACH), за създаване на Европейска агенция по 
химикали, за изменение на Директива 1999/45/ЕО и за отмяна на Регламент (ЕИО) № 793/93 на Съвета и Регламент (ЕО) 
№ 1488/94 на Комисията, както и на Директива 76/769/ЕИО на Съвета и директиви 91/155/ЕИО, 93/67/ЕИО, 
93/105/ЕО и 2000/21/ЕО на Комисията (1), и по-специално член 79 от него,

като има предвид, че:

(1) В член 79 от Регламент (ЕО) № 1907/2006 се предвижда, че Съветът назначава по един представител от всяка 
държава членка за член на управителния съвет на Европейската агенция по химикали („управителният съвет“).

(2) С решение от 11 май 2015 г. (2) Съветът назначи 15 членове на управителния съвет.

(3) Правителството на Естония информира Съвета за своето намерение да замени естонския представител в управител­
ния съвет и представи кандидатурата на нов представител, който следва да бъде назначен за периода до 31 май 
2019 г.,

ПРИЕ НАСТОЯЩОТО РЕШЕНИЕ:

Член 1

Г-жа Enda VESKIMÄE, с естонско гражданство, родена на 17 май 1956 г., се назначава за член на управителния съвет на 
Европейската агенция по химикали на мястото на г-жа Aive TELLING за периода от 14 май 2018 г. до 31 май 2019 г.

Член 2

Настоящото решение влиза в сила в деня на приемането му.

Съставено в Брюксел на 14 май 2018 година.

За Съвета
Председател
Е. ЗАХАРИЕВА

(1) ОВ L 396, 30.12.2006 г., стр. 1.
(2) Решение на Съвета от 11 май 2015 г. за назначаване на петнадесет членове на Управителния съвет на Европейската агенция по хими­

кали (ОВ C 161, 14.5.2015 г., стр. 2).
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ЕВРОПЕЙСКА КОМИСИЯ

Обменен курс на еврото (1)

15 май 2018 година

(2018/C 169/02)

1 евро =

Валута Обменен курс

USD щатски долар 1,1883

JPY японска йена 130,77

DKK датска крона 7,4492

GBP лира стерлинг 0,87900

SEK шведска крона 10,2928

CHF швейцарски франк 1,1910

ISK исландска крона 122,60

NOK норвежка крона 9,5673

BGN български лев 1,9558

CZK чешка крона 25,551

HUF унгарски форинт 316,93

PLN полска злота 4,2837

RON румънска лея 4,6331

TRY турска лира 5,2719

AUD австралийски долар 1,5857

Валута Обменен курс

CAD канадски долар 1,5253
HKD хонконгски долар 9,3280
NZD новозеландски долар 1,7222
SGD сингапурски долар 1,5908
KRW южнокорейски вон 1 279,12
ZAR южноафрикански ранд 14,8389
CNY китайски юан рен-мин-би 7,5606
HRK хърватска куна 7,3833
IDR индонезийска рупия 16 715,82
MYR малайзийски рингит 4,7009
PHP филипинско песо 62,424
RUB руска рубла 73,8220
THB тайландски бат 38,049
BRL бразилски реал 4,3439
MXN мексиканско песо 23,4398
INR индийска рупия 80,8720

(1) Източник: референтен обменен курс, публикуван от Европейската централна банка.
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СЪОБЩЕНИЕ НА КОМИСИЯТА

Публикуване на общия брой квоти в обращение през 2017 г. за целите на резерва за стабилност 
на пазара в рамките на схемата на ЕС за търговия с емисии, въведена с Директива 2003/87/ЕО на 

Европейския парламент и на Съвета

(2018/C 169/03)

1. ВЪВЕДЕНИЕ

През 2015 г. Съветът и Европейският парламент приеха решение, с което бе създаден резерв за стабилност на пазара 
(РСП) (1) в рамките на схемата на ЕС за търговия с емисии (СТЕ), въведена с Директива 2003/87/ЕО на Европейския пар­
ламент и на Съвета (2). Този резерв ще започне да функционира през 2019 г. Неговата цел е да се избегне ситуация, при 
която пазарът на въглеродни емисии на ЕС функционира при значителен структурен излишък от квоти, и съответният 
риск това да попречи на СТЕ на ЕС да подава необходимия инвестиционен сигнал във връзка с изпълнението на целта на 
ЕС за намаляване на емисиите по икономически ефективен начин.

По силата на посоченото решение до 15 май всяка година, считано от 2017 г., Комисията трябва да публикува общия 
брой квоти в обращение. От този общ брой зависи дали в резерва следва да бъдат прехвърлени квоти, предназначени за 
тръжна продажба през следващата година.

На 12 май 2017 г. Комисията публикува общия брой квоти в обращение, възлизащи на около 1,6 милиарда квоти (3). 
Въпреки това, в съответствие с приетите правила относно РСП, това публикуване не доведе до прехвърляне на квоти 
в резерва.

Настоящото съобщение е вторият документ, който се публикува за целите на РСП, и се отнася до 2017 г. Той съдържа 
действителния общ брой квоти в обращение и подробно описание на начина, по който е изчислен. Тъй като РСП ще 
започне да функционира през 2019 г., настоящият документ е първият, който ще доведе до прехвърляне на квоти 
в резерва.

2. ФУНКЦИОНИРАНЕ НА РСП

Когато общият брой квоти в обращение е извън предварително определените граници, РСП функционира на автоматичен 
принцип. Ако общият брой квоти в обращение надхвърли праговата стойност от 833 милиона, към резерва се прибавят 
квоти. Квоти се освобождават от резерва, ако общият брой квоти в обращение е по-малък от 400 милиона. Прибавянето 
на квоти към резерва се извършва чрез тръжна продажба на по-малки количества, а тяхното освобождаване — чрез 
тръжна продажба на 100 милиона допълнителни квоти в бъдеще.

От посоченото следва, че публикуването на общия брой квоти в обращение, от който зависи прибавянето на квоти към 
РСП или освобождаването им от него, е ключов фактор за функционирането на резерва.

В контекста на наскоро договорения преглед на СТЕ на ЕС (4) бяха внесени важни изменения във функционирането на 
РСП. През периода от 2019 г. до 2023 г. процентът на общия брой квоти в обращение, определящ броя квоти, прехвър­
лян в резерва, ако се надвиши праговата стойност от 833 милиона квоти, временно е удвоен от 12 % на 24 %. По подо­
бен начин процентът, прилаган за определяне на прехвърлянeто на квоти в РСП през първите осем месеца от функциони­
рането на резерва през 2019 г., също се удвоява от 8 % на 16 %. (5) Освен това от 2023 г. нататък квотите в РСП над 
обема, предназначен за продажба чрез търг за предходната година, няма да са повече валидни.

Въз основа на това съобщение 16 % от общия брой квоти в обращение следователно ще се прехвърли в резерва през 
първите 8 месеца 2019 г., като се започне от 1 януари. Съответният размер ще се приспадне от обемите на държавите 
членки, предназначени за продажба чрез търг, в зависимост от техните съответни дялове за търг. В тази връзка е важно да 
се припомни, че до 31 декември 2025 г. квотите, разпределени за целите на на солидарността и растежа в Съюза, не се 
взимат предвид при определяне на съответните дялове.

(1) Решение (ЕС) 2015/1814 на Европейския парламент и на Съвета от 6 октомври 2015 година относно създаването и функционирането 
на  резерв  за  стабилност  на  пазара  към  схемата  на  Съюза  за  търговия  с  емисии  на  парникови  газове  и  за  изменение  на 
Директива 2003/87/ЕО (ОВ L 264, 9.10.2015 г., стр. 1).

(2) Директива 2003/87/ЕО на Европейския Парламент и  на  Съвета  от  13 октомври 2003 година за  установяване на  схема за  търговия 
с  квоти  за  емисии  на  парникови  газове  в  рамките  на  Общността  и  за  изменение  на  Директива  96/61/ЕО  на  Съвета  (ОВ  L  275, 
25.10.2003 г., стр. 32).

(3) Вж.  Съобщение  на  Комисията,  C(2017)  3228  final,  достъпно  на:  https://ec.europa.eu/clima/sites/clima/files/ets/reform/docs/
c_2017_3228_en.pdf.

(4) Директива (ЕС) 2018/410 на Европейския парламент и на Съвета от 14 март 2018 г.  за изменение на Директива 2003/87/ЕО с цел 
засилване на разходоефективните намаления на емисии и на нисковъглеродните инвестиции, и на Решение (ЕС) 2015/1814 (ОВ L 76, 
19.3.2018, стр. 3).

(5) Вж. член 1, параграф 5 от Решение (ЕС) 2015/1814 съгласно който 12 % от общия брой квоти в обращение се прехвърлят годишно 
в резерва, а 8 % — през първите осем месеца от функционирането на резерва (1 януари до 1 септември 2019 г.) и член 2 от Директива 
(ЕС) 2018/410 съгласно който тези проценти се удвоят до 31 декември 2023 г.
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По подобен начин 24 % от общия брой квоти в обращение, който ще се публикува през май 2019 г., ще се прехвърлят 
в резерва за 12-месечен период (от 1 септември 2019 г. нататък) вместо да се пуснат за продажба на търг от държавите 
членки.

3. ОБЩ БРОЙ КВОТИ В ОБРАЩЕНИЕ

Съгласно член 1, параграф 4 от Решение (ЕС) 2015/1814 общият брой квоти в обращение е „натрупаният брой квоти, 
издадени в периода от 1 януари 2008 г., включително броят на издадените квоти съгласно член 13, параграф 2 от 
Директива 2003/87/ЕО през този период и правата за ползване на международни кредити, упражнени от инсталациите, 
попадащи в обхвата на СТЕ на Съюза, по отношение на емисии до 31 декември от съответната година, минус натрупаните 
тонове проверени емисии от инсталациите в СТЕ на Съюза между 1 януари 2008 г. и 31 декември на същата тази 
година, всички квоти, отменени в съответствие с член 12, параграф 4 от Директива 2003/87/ЕО, и броят на квотите 
в резерва.“

Накратко, общият брой квоти в обращение, от който зависи прехвърлянето на квоти към РСП и освобождаването им от 
него, се изчислява по следната формула:

общ брой квоти в обращение = предлагане – (търсене + квоти в РСП)

Общият брой квоти в обращение се определя от три елемента: предлагането на квоти от 1 януари 2008 г., броя на 
върнатите квоти и отменените квоти („търсене“) и наличните количества в резерва.

В този контекст не се вземат предвид квотите за авиационни емисии и верифицираните емисии от въздухоплаването, 
както е предвидено в Решение (ЕС) 2015/1814.

3.1. Предлагане

Предлагането на квоти на пазара се определя от пет елемента:

— натрупаните квоти от периода 2008—2012 г. (фаза 2),

— квотите, продадени на търгове между 1 януари 2013 г. (1) и 31 декември 2017 г.,

— квотите, разпределени безплатно между 1 януари 2013 г. и 31 декември 2017 г., включително квотите, отпуснати от 
резерва за нови участници (NER),

— квотите, осребрени от Европейската инвестиционна банка (ЕИБ) за целите на програмата NER300, и

— упражнените от инсталации права за кредити за намалени емисии по международни проекти по отношение на емиси­
ите до 31 декември 2017 г.

Броят на квотите, натрупани от фаза 2 на СТЕ на ЕС, възлиза на 1 749 540 826 (2). Тази стойност представлява общият 
брой квоти, издадени през фаза 2 на СТЕ на ЕС, които не са били върнати за отчитане на верифицирани емисии или са 
били отменени. С оглед на определянето на общия брой квоти в обращение посочената стойност следователно представ­
лява броят квоти по СТЕ, които са били в обращение в началото на периода 2013—2020 г. (фаза 3) на 1 януари 2013 г. 
и като такава е взета предвид при изчислението.

Според докладите от търговете, публикувани на общата тръжна платформа и на съответните алтернативни платформи (3), 
броят квоти, продадени на търгове между 1 януари 2013 г. и 31 декември 2017 г., включително на т. нар. „ранни 
търгове“, е 3 725 458 000.

Броят квоти, които са били разпределени безплатно между 1 януари 2013 г. и 31 декември 2017 г., включително кво­
тите, отпуснати от NER, е 4 402 755 035 (4).

ЕИБ е осребрила 300 000 000 квоти за целите на програмата NER300 (5).

Упражнените от инсталации права за кредити за намалени емисии по международни проекти по отношение на емисиите 
до 31 декември 2017 г. са в размер на 419 338 468 (6).

(1) Тази сума включва квотите, валидни за периода 2013—2020 г., които са били продадени на търгове преди 1 януари 2013 г. (т. нар. 
„ранни търгове“).

(2) Вж. доклада от 2015 г. относно функционирането на пазара на въглеродни емисии (COM (2015) 576).
(3) Публикувани  на  http://www.eex.com/en/products/environmental-markets/emissions-auctions/archive  и  https://www.theice.com/

marketdata/reports/148.
(4) Въз основа на извлечение от Дневника на ЕС за трансакциите (EUTL) от 1 април 2018 г.
(5) Първият транш се е състоял от 200 милиона квоти, които са били продадени през 2011 г. и 2012 г.,  а вторият — от 100 милиона 

квоти,  продадени  през  2013  и  2014  г.  —  за  допълнителна  информация  вж.  https://ec.europa.eu/clima/sites/clima/files/lowcarbon/
ner300/docs/summary_report_ner300_monetisation_en.pdf.

(6) Въз основа на извлечение от EUTL от 1 април 2018 г.

C 169/4 BG Официален вестник на Европейския съюз 16.5.2018 г.

http://www.eex.com/en/products/environmental-markets/emissions-auctions/archive
https://www.theice.com/marketdata/reports/148
https://ec.europa.eu/clima/sites/clima/files/lowcarbon/ner300/docs/summary_report_ner300_monetisation_en.pdf


3.2. Търсене

Търсенето се състои от общия брой верифицирани емисии от инсталациите между 1 януари 2013 г. (1) и 31 декември 
2017 г., който е 8 942 239 207 (2), и квотите, отменени през същия период — 278 524.

3.3. Налични количества в резерва

Предвид обстоятелството, че РСП ще започне да функционира едва през 2019 г., понастоящем в него няма квоти.

3.4. Общ брой квоти в обращение

С оглед на гореизложеното общият брой квоти в обращение е 1 654 574 598.

4. ЗАКЛЮЧЕНИЕ

В съответствие с приетите правила относно РСП през първите 8 месеца на 2019 г., считано от 1 януари, общо 
264 731 936 квоти ще бъдат прехвърлени в РСП.

Следващото публикуване ще се направи през май 2019 г., в резултат на което ще се определят квотите за прехвърляне 
в резерва от 1 септември 2019 г. до август 2020 г.

Таблица 1

Преглед

Предлагане

а) брой натрупани квоти от фаза 2 1 749 540 826

б) общ брой квоти, разпределени безплатно между 1 януари 2013 г. и 31 декември 2017 г., 
включително квотите, отпуснати от NER

4 402 755 035

в) общ брой квоти, продадени на търгове между 1 януари 2013 г. и 31 декември 2017 г., 
включително на ранни търгове

3 725 458 000

г) брой квоти, осребрени от ЕИБ за целите на програмата NER300 300 000 000

д) упражнени от инсталации права за кредити за намалени емисии по международни проекти 
по отношение на емисиите до 31 декември 2017 г.

419 338 468

Общо (предлагане) 10 597 092 329

Търсене

а) тонове верифицирани емисии от инсталациите, обхванати от СТЕ на ЕС, между 1 януари 
2013 г. и 31 декември 2017 г.

8 942 239 207

б) квоти, отменени до 31 декември 2017 г. в съответствие с член 12, параграф 4 от 
Директива 2003/87/ЕО

278 524

Общо (търсене) 8 942 517 731

(1) По отношение на верифицираните емисии в периода 2008—2012 г. вж. поясненията относно броя на натрупаните квоти (раздел 3.1.).
(2) Общият брой верифицирани емисии се основава на извлечение от EUTL от 1 април 2018 г., като при него се отчитат верифицираните 

емисии, за които е докладвано до 31 март 2018 г. Емисиите, за които е докладвано след тази дата, не са отразени в общия брой вери­
фицирани емисии.
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Налични количества в РСП

Брой квоти в резерва 0

 

Общ брой квоти в обращение 1 654 574 598
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V

(Становища)

ПРОЦЕДУРИ, СВЪРЗАНИ С ИЗПЪЛНЕНИЕТО НА ПОЛИТИКАТА В ОБЛАСТТА 
НА КОНКУРЕНЦИЯТА

ЕВРОПЕЙСКА КОМИСИЯ

Предварително уведомление за концентрация

(Дело M.8902 — 3i Group/Deutsche Alternative Asset Management/Attero Holding)

Дело кандидат за опростена процедура

(текст от значение за ЕИП)

(2018/C 169/04)

1. На 3 май 2018 г. Комисията получи уведомление за планирана концентрация в съответствие с член 4 от Регламент 
(ЕО) № 139/2004 на Съвета (1).

Настоящото уведомление засяга следните предприятия:

— 3i Infrastructure plc („3iN“, Обединено кралство), намиращо се под крайния контрол на 3i Group plc („3i“, Обеди­
нено кралство),

— Deutsche Alternative Asset Management (Global) Limited (DAAM, Обединено кралство), намиращо се под крайния 
контрол на Deutsche Bank AG (DB, Германия),

— Attero Holding N.V. („Attero“, Нидерландия).

3i и DAAM придобиват по смисъла на член 3, параграф 1, буква б) от Регламента за сливанията съвместен контрол над 
цялото предприятие Attero.

Концентрацията се извършва посредством покупка на дялове (акции).

2. Търговските дейности на въпросните предприятия са:

— 3i е предприятие за управление на инвестиции, чиято дейност е съсредоточена върху среднопазарните частни дялови 
инвестиции и инфраструктура,

— DAAM управлява и контролира инвестиционни фондове, като дейността му е съсредоточена върху инфраструктурните 
активи в Европа,

— Attero е предприятие за управление на отпадъци, развиващо дейност в областта на събирането, третирането и обезв­
реждането на обикновени и опасни отпадъци в Нидерландия.

3. След предварително проучване Комисията констатира, че сделката, за която е уведомена, би могла да попадне 
в приложното поле на Регламента за сливанията. Въпреки това Комисията си запазва правото на окончателно решение по 
тази точка.

В съответствие с Известието на Комисията относно опростена процедура за разглеждане на някои концентрации съгласно 
Регламент (ЕО) № 139/2004 на Съвета (2) следва да се отбележи, че това дело би могло да бъде разгледано по процеду­
рата, посочена в Известието.

4. Комисията приканва заинтересованите трети страни да представят евентуалните си забележки по планираната 
сделка.

Забележките трябва да бъдат получени от Комисията не по-късно от 10 дни след датата на настоящата публикация. 
Моля, винаги посочвайте следния референтен номер:

M.8902 — 3i Group/Deutsche Alternative Asset Management/Attero Holding

(1) ОВ L 24, 29.1.2004 г., стр. 1 („Регламент за сливанията“).
(2) ОВ C 366, 14.12.2013 г., стр. 5.
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Забележки могат да се изпращат до Комисията по факс, по електронна поща или по пощата. Моля, използвайте коорди­
натите за връзка по-долу:

Електронна поща: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu

Факс +32 22964301

Пощенски адрес:

European Commission
Directorate-General Competition
Merger Registry
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË
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Предварително уведомление за концентрация

(Дело M.8882 — Kennedy Wilson/AXA/JV)

Дело кандидат за опростена процедура

(текст от значение за ЕИП)

(2018/C 169/05)

1. На 4 май 2018 г. Комисията получи уведомление за планирана концентрация в съответствие с член 4 от Регламент 
(ЕО) № 139/2004 на Съвета (1).

Настоящото уведомление засяга следните предприятия:

— Kennedy Wilson Holdings, Inc. („Kennedy Wilson“, Съединени щати),

— AXA SA („AXA“, Франция).

Kennedy Wilson и AXA придобиват по смисъла на член 3, параграф 1, буква б) и член 3, параграф 4 от Регламента за 
сливанията съвместен контрол над новосъздадено съвместно предприятие, което ще предоставя услуги в сферата на недви­
жимите имоти в Ирландия.

Концентрацията се извършва посредством покупка на дялове/акции в новосъздадено дружество, представляващо съвмес­
тно предприятие

2. Търговските дейности на въпросните предприятия са:

— за Kennedy Wilson: инвестиции, разработване и управление на недвижими имоти;

— за AXA: животозастраховане, здравно застраховане и други форми на застраховане, както и управление на 
инвестиции.

3. След предварително проучване Комисията констатира, че сделката, за която е уведомена, би могла да попадне 
в приложното поле на Регламента за сливанията. Въпреки това Комисията си запазва правото на окончателно решение по 
тази точка.

В съответствие с Известието на Комисията относно опростена процедура за разглеждане на някои концентрации съгласно 
Регламент (ЕО) № 139/2004 на Съвета (2) следва да се отбележи, че това дело би могло да бъде разгледано по процеду­
рата, посочена в Известието.

4. Комисията приканва заинтересованите трети страни да представят евентуалните си забележки по планираната 
сделка.

Забележките трябва да бъдат получени от Комисията не по-късно от 10 дни след датата на настоящата публикация. 
Моля, винаги посочвайте следния референтен номер:

M.8882 — Kennedy Wilson/AXA/JV

Забележки могат да се изпращат до Комисията по факс, по електронна поща или по пощата. Моля, използвайте коорди­
натите за връзка по-долу:

Електронна поща: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu

Факс +32 22964301

Пощенски адрес:

European Commission
Directorate-General Competition
Merger Registry
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

(1) ОВ L 24, 29.1.2004 г., стр. 1 („Регламент за сливанията“).
(2) ОВ C 366, 14.12.2013 г., стр. 5.
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Предварително уведомление за концентрация

(Дело M.8660 — Fortum/Uniper)

(текст от значение за ЕИП)

(2018/C 169/06)

1. На 7 май 2018 г. Комисията получи уведомление за планирана концентрация в съответствие с член 4 от Регламент 
(ЕО) № 139/2004 на Съвета (1).

Настоящото уведомление засяга следните предприятия:

— Fortum Oyj (Fortum, Финландия),

— Uniper SE (Uniper, Германия).

Fortum придобива по смисъла на член 3, параграф 1, буква б) от Регламента за сливанията едноличен контрол над 
цялото предприятие Uniper.

Концентрацията се извършва посредством публичен търг, обявен на 7 ноември 2017 г.

2. Търговските дейности на въпросните предприятия са:

— Fortum е енергийно дружество, развиващо дейност предимно в генерирането на топло- и електроенергия основно 
в скандинавските държави, но също и на други места в Европа, Русия и Индия;

— Uniper е енергийно дружество, включващо бившата дейност за производство на конвенционална електроенергия 
и дейността за търговия със стоки на E.ON, което развива дейност в Европа и Русия.

3. След предварително проучване Комисията констатира, че операцията, за която е уведомена, би могла да попадне 
в приложното поле на Регламента за сливанията. Въпреки това Комисията си запазва правото на окончателно решение по 
тази точка.

4. Комисията приканва заинтересованите трети страни да представят евентуалните си забележки по планираната 
сделка.

Забележките трябва да бъдат получени от Комисията не по-късно от 10 дни след датата на настоящата публикация. 
Моля, винаги посочвайте следния референтен номер:

M.8660 — Fortum/Uniper

Забележки могат да се изпращат до Комисията по факс, по електронна поща или по пощата. Моля, използвайте коорди­
натите за връзка по-долу:

Електронна поща: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu

Факс +32 22964301

Пощенски адрес:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

(1) ОВ L 24, 29.1.2004 г., стр. 1 („Регламент за сливанията“).
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